
Одним из достоинств Хогвартса был Квиддич, так что Сириус, Генри и Наташа не видели
ничего плохого в покупке билетов на чемпионат мира в качестве коллективного подарка на
День Рождения. Наташа никогда не поймет, почему и как магический народ (или
немагическое население, если подумать - похоже, некоторые вещи действительно
преодолевают все барьеры) может быть так одержим спортом, но, по крайней мере, это не
было ставками на скачки.

***

Проблема с магглоотталкивающими чарами заключалась в том, что их можно было обойти,
если у вас был кто-то, на кого они не действовали, крепко схватить и протащить маггла мимо
указанных оберегов. Наташа была уверена, что выглядела более чем нелепо, когда Генри
просто взял ее на руки, перекинул через плечо и спокойно прошел мимо, когда она попыталась
уйти, уверенная, что забыла что-то важное. Сириус, проплывший мимо с Грейнджерами на
буксире, определенно смеялся достаточно сильно, чтобы оставить такое впечатление.

***

Никто не смеялся после матча, когда некоторые люди праздновали слишком сильно и начали
то, что Министерство называло "маггловской травлей", но Генри и Наташа называли
"оскорблением, унижением и нападением самого презренного рода". Некоторые из
волшебников, вероятно, позже назвали это (когда они пришли в сознание) "быстрым путем к
сотрясениям мозга и сломанным костям".

Ну, с другой стороны, по крайней мере один или несколько из них не будут передавать такие
взгляды потенциальным будущим детям. Генри не любил волшебников, которые пытались
сделать его жену частью "шоу".

***

Уроки возобновились в сентябре, и все было более или менее спокойно (магия была
задействована, поэтому всегда было несколько взрывов время от времени), до Хэллоуина, когда
обеспокоенный профессор Хогвартса появился с новостями, что Гарри был включен в какой-то
конкурс, и его присутствие требовалось в школе.

Понятно, что оба родителя категорически отказывались позволить профессору просто взять
его с собой. Вместо этого они позвонили мадам Боунс и Сириусу, оставили Гермиону за
старшего и предоставили профессору Макгонагалл возможность позволить им сопровождать
Гарри или вернуться с пустыми руками.

Пробормотав что-то по-гэльски, что, по мнению Наташи, было ругательством, Профессор
трансфигурации согласилась и вызвала то, что она называла автобус "Ночной рыцарь".
"Кондуктор" не внушал доверия, и временами Наташе не нравилось, что она права.



Когда они добрались до Хогвартса, Снейп выглядел готовым начать разглагольствовать о Гарри
и "Поттерах, которые думали, что они выше правил". Руководители других школ (профессор
Макгонагалл ввела их в курс дела по дороге, в промежутках держась изо всех сил), казалось,
были готовы потребовать объяснений, почему Хогвартса было два чемпиона.

Наташа оборвала их всех, спросив, как появилось имя ее сына, когда он даже не был в
Хогвартсе ни в этом году, ни в прошлом, и единственный раз, когда он покинул Суррей, была
ночная поездка в Лондон, чтобы посмотреть пьесу на день рождения Гермионы.

Другие директора школ, по крайней мере, остановились на этом, соглашаясь, что это было
подозрительно, но Дамблдор и другие официальные лица турнира просто настаивали, что это
был обязательный контракт, и Гарри должен был участвовать в соревнованиях. Один из
чиновников съежился от яростного взгляда Наташи, а Генри спросил, что будет, если Гарри не
будет участвовать в состязании.

Очевидно, тот, кто вернул турнир, был достаточно глуп, чтобы создать магический контракт,
не устанавливая штраф, поэтому никто не знал, будет ли он ничего не делать или убьет Гарри
за то, что он не участвовал в соревнованиях.

Мадам Боунс по прибытии тоже не была счастлива, хотя, возможно, это было связано с тем,
что она прибыла как раз в тот момент, когда Наташа требовала ответов на вопрос, может ли
это случиться с кем-то еще, и что помешает ей просто выбрать случайного ученика.

Сьюзен Боунс была студенткой Хогвартса и племянницей мадам Боунс, так что она была не
слишком довольна такой возможностью. Она пообещала разобраться, но до тех пор, похоже,
Гарри будет участвовать в Турнире Трех Волшебников, с очень ясным пониманием того, что
если бы его жизни не угрожала опасность, он не был бы в радиусе десяти миль от Хогвартса, и
уж точно не оставался бы там между заданиями

Когда они вернулись домой, Сириус начал давать Гарри и другим уроки, включающие ряд
неприятных проклятий, которые были на грани закона и предназначались для того, чтобы
убедиться, что пользователь был тем, кто ушел с поля боя, а Генри начал учить своего
приемного сына тому виду борьбы, который изучают все полицейские.

***

Хагрида выгнали из дома в тот момент, когда он пришёл, выглядя так, будто мгновением назад
выбрался с раскалённой сковороды где-то в адском пекле, чтобы "тихо предупредить их", что
первая задача, которая встанет перед Гарри, будет заключаться в том, чтобы забрать яйцо у
гнездящейся драконицы.

По мнению Сириуса, организаторы были явно сумасшедшими, так как они должны были
усвоить урок. Если маггловская женщина может уничтожить Дамблдора и Беллатрису
Лестрейндж, защищая своих детей, как отреагирует дракон, если их яйцам будет угрожать
опасность? Затем он присоединился к друзьям Айронса и Гарри в поисках путей преодоления



драконов.

***

Решение состояло в том, чтобы вызвать кусок сухого льда размером с полуприцеп из того
места, где он был помещен за пределами стадиона непосредственно перед выходом Гарри, и
отправить его в дракона. Драконы были рептилиями и так же восприимчивы к холоду, как и их
меньшие родственники. Желаемый и наиболее вероятный эффект состоял в том, что дракон
становился достаточно медлительным, чтобы Гарри смог пройти мимо него без особых
повреждений.

Это сработало, хотя было довольно много недовольного бормотания об использовании
маггловского оборудования и таких простых заклинаний.

Гарри без обиняков сообщил им, что ему четырнадцать лет, и если им это не нравится, они
всегда могут дисквалифицировать его. Наташа была очень довольна и гордилась им, и не
только за то, что он справился с заданием.

***

Она не была так довольна, когда ее похитили во время покупок в феврале, и проснулась,
обнаружив себя посреди озера Хогвартс, с обеспокоенным Гарри, тащащим ее на себе, рыча о
том, куда волшебники могли бы "засунуть свой чертов дурацкий турнир" и посмотреть, как они
могли бы объяснить свой выход из этого.

Наташе хотелось бы знать то же самое, и она хотела бы посмотреть, как Дамблдор – так
называемый защитник магглов и групп меньшинств - справится с общественностью, узнавшей,
что он похитил и намеренно угрожал жизни магглы.

***

Барти Крауч-младший, только что поймавший и похитивший Мальчика-Который-Выжил,
столкнулся в своей жизни со многим. Он наслаждался и страдал, как Пожиратель Смерти,
провел милосердно короткое время в Азкабане, а затем более десяти лет был пойман в
ловушку под проклятием Империуса своим собственным отцом.

Так или иначе, женщина-маггл, угрожающая ему сковородкой и требующая объяснить, что он
сделал с мальчиком-Поттером, была еще страшнее, чем Темный Лорд в плохом настроении.
Хуже того, она смотрела на него "материнским взглядом", и маленькая часть его, которая
всегда будет сыном Виктории Крауч, встала по стойке смирно, выпалив про кладбище в Литтл-
Хэнглтоне.

Он утешал себя мыслью, что женщина, которую он будет поддерживать до конца, не испугает



его, и ее муж-грязнокровка почти наверняка опоздают с шансами спасти мальчика, а если нет,
то Темный Лорд может иметь удовольствие убить их сам.

Однако он не знал о двух очень важных фактах. Во-первых, что даже овца может отогнать
хищника, защищая своих детенышей. Во-вторых, Наташа Айронс была гораздо более опасной и
находчивой, чем простая овца.

***

Проклятие ударило в статую ангела, отломив часть меча, который она держала. Он
приземлился рядом с тем местом, где его подобрал Гарри. Он был примерно такой же формы,
как дубинка Генри, и примерно такого же веса, как мраморная скалка, которую его мать
держала при себе на случай враждебной и неожиданной магической компании. Он знал, как
пользоваться обоими этими предметами, с палочкой или без нее.

Волдеморт насмехался над ним, но его отец сказал, что хороший полицейский позволяет
преступнику говорить, получает всю информацию, какую может, и ждет подходящего момента,
чтобы нанести удар. Кроме того, если вам удается попасть в ситуацию, когда вы смотрите на
рабочий конец смертельного оружия ("и будьте готовы объяснить, как вы попали в эту
ситуацию в первую очередь своей матери и мне, молодой человек"), надейтесь, что вы
столкнулись со злым и/или извращенным противником, потому что злые и/или извращенные
люди не могут удержаться от монолога, который дает вашему партнеру резервное время,
чтобы добраться туда.

На самом деле Волдеморт пустился в монолог о том, как это немыслимо, что простой мальчик
может победить его и что его никогда не убьют, когда он бродил среди могильных камней.
Гарри внимательно прислушался, пытаясь определить, как далеко слышны шаги. Значит ли
это, что он нашел способ выжить? Ах, вот оно что!

- Выходи, Гарри Поттер... - самозваный Лорд Волдеморт вытянул руку и палочку прямо перед
собой. Он преследовал мальчика, который бросил ему вызов и стал причиной его
первоначального падения. Использование Легеллименции на Люциусе Малфое показало, что
попытки напасть или захватить мальчика в его доме были отброшены какой-то защитой, хотя
эффект, казалось, не был похож ни на один из оберегов, которых он видел. Впрочем, это не
имело значения: мальчика не было дома, и у него не было никакой надежды ...

Когда Гарри Поттер выпрыгнул из-за ближайшего надгробия, на его руку опустился кусок
очень твердого мрамора. Омерзительный мальчишка перевернул свое импровизированное
оружие и ударил Волдеморта в другую руку, сломав ее. - Вообще-то, Гарри Поттер-Айронс,
приятно познакомиться.

Это совпало с громким "лязгом" и еще более громким заклинанием, когда два его Пожирателя
Смерти упали, открыв светловолосого мужчину и темноволосую женщину. Женщина держала в
руках чугунную сковороду. - Я настоятельно рекомендую вам убраться подальше от моего
сына, пока я не вырвал вам сердце и не подал его с майонезом.



Неужели эта женщина вообще знает, с кем разговаривает? - Как ты смеешь так со мной
разговаривать? Кто ты такая?

К этому времени мальчик-Поттер успел подкрасться к этой парочке, которая явно была
склонна к самоубийству, если думала, что у них есть шанс противостоять его Пожирателям
Смерти. Странно, однако, что упомянутые Пожиратели Смерти, казалось, неохотно нападали
на них. Мужчина воспользовался случаем, чтобы прикончить еще нескольких Пожирателей
Смерти, а женщина ухмыльнулась. - Наташа Айронс. Я - мать Гарри.

Кто позволил мальчику-который-выжил быть усыновленным или воспитанным магглом? Через
несколько секунд это уже не будет иметь значения. - Avada Kedavra!

Струя зеленого света отразилась от полированного металла, попав в Эйвери. Последнее, что
увидел Волдеморт, это то, как все трое исчезли с помощью Портключа, а к его голове
приближалась сковородка. За ним последовал стальной шашлычный вертел, нацеленный
несколько ниже, в область, которая действительно должна быть объявлена вне закона в
качестве мишени.

Он готов был поспорить, что ни одному Темному Лорду или Леди в истории не приходилось
мириться с Немезидой, которая постоянно приобретала матерей с даром разрушать злые
планы! Если бы они это сделали, у них хватило бы здравого смысла оставить чёртово
предупреждение своим преемникам!

Сердитый поток черного дыма вырвался с кладбища, планируя что-то ужасное и болезненное
для женщины, которая только что заменила Дамблдора в верхней части его списка "людей,
которых нужно убить".

***

Когда родители и ребенок вернулись в Хогвартс, они не остались, чтобы ответить на вопросы
(мадам Боунс уже держала Крауча-младшего в своих грозных лапах), а только сообщили
Дамблдору и Фаджу, что они поговорят в самом ближайшем будущем, и направились прямо
домой.

При других обстоятельствах Гарри запротестовал бы, сказав, что он слишком взрослый, чтобы
быть уложенным спать, но не сегодня. Он не помнил той ночи, когда были убиты его
биологические родители, когда Лили Поттер отдала свою жизнь, чтобы спасти его, но вид
смертельного проклятия, направленного на его приемную мать, которая любила, заботилась о
нем и воспитывала его, еще долго будет преследовать его во сне.
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